中國公文的漢字文化學管窺
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中國公文作為黨和政府管理國家、 處理政務的一種重要文字工具， 由來已久。可以說一部中國文章史，就是發軔於公文之作的。 然而，現階段我國對於公文的研究與教學，大多流於共時，而非歷時； 流於枝末，而非本源；流于功利，而非藝術。 這就不能不存在令人遺憾的局限，遑論其他。

公文就其本源而言，首先是作為一種文字工具、語言文字符號而存在的。   倘對中國公文這樣一種文字工具加以漢字文化學的審視，我們不無驚訝地發現，歷經數千年的淘漉與嬗變，貌似枯燥、嚴謹乃至呆板的公文， 竟蘊含著如許的社會學、宗教學、文化人類學、民俗學、民族學等妙趣橫生的文化信息。 由此對公文進行漢字文化學的闡釋與探討，入「文」 以觀「化」，出「文」而入「化」，以利於更全面、深刻的理解公文， 使公文處理工作真正臻於規範化、制度化、科學化之境。
一
漢字作為一種表意文字體系，從現存的史料來看，在產生之初，是應用於統治階級治理國家、管理社會的公文中。  漢字的產生之所以更多地以公文的形式出現，統治者之所以選擇文字作為一種管理工具，看似費解，實則有其深刻的民族文化心理內涵。
首先，從文字的起源來看，原始初民對於文字往往有一種莫名的恐懼與敬畏。 再者，對於語言文字靈力的迷信，導致文字開始成為遠古時期統治者管理民衆的有效工具。
觀察「公」字構形，頗多玄妙之處。「公」字是一個會意字，為二人對一財物相背而坐之形。 故《尚書·周官》雲：「以公滅私，民其允懷。」這恰表明公文管理社會時應以公平、無私為宗。
「文」字構形，則更有意味，為一人身上刻滿花紋之形。 《說文˙文部》：「文，錯畫也，象交文。」 「文」多成為禮樂儀制的象徵，直至法令條文。 禮法在上古，為先民行事之準則與規範，這顯然是公文的權威性與強制性在「文」字字形上的體現。 至此，公文在漢字文化學中孕育、更迭而昂然成為文章之大者！

二
漢字作為一種資訊載體，本身便有深刻的文化性。 我們暫且從〈中國共產黨機關公文處理條例〉、 〈國家行政機關公文處理辦法〉所規定的現行文種進行考察，我們驚訝地發現：這些文種的漢字，以單字、字組甚至一個字系為我們勾勒和再現了衆多生動的文化現象與社會現象。

1、 崇拜自然神的宗教祭祀  2、具有邦治象徵的道路崇拜 3、重箭矢的生殖崇拜等等。
要之，文字的歷史與文化的歷史是相輔而行的。 漢字使中國公文產生伊始便蘊涵了大量文化信息，物換星移之後的今天，又得以借此解讀潛藏於公文中的民族歷史文化精神。 當我們對中國公文進行漢字文化學闡釋，每每發現漢字的文化學意義與公文的含義、職能、特性等要義暗合，我們不能不驚訝於公文中竟蘊涵著如此鮮活的文化精神。 筆者不揣淺陋，以此管中之見，希望這對於我們更客觀、真實、深刻地觀照中國公文，對於補綴已久湮不知其源的中國公文發生的社會歷史文化背景，發掘其內在的恒久不廢的生命力的人文精神元素，原樣呈現民族文化心態，能夠有所裨益！
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